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San Cirilo de Alejandría 
Doctor de la Iglesia 

San Cirilo, Patriarca de Alejandría del 
412 al 444, dio forma a la compren-
sión cristiana de la naturaleza de Cris-
to. Visto en la historia como un lucha-
dor celoso y obstinado de la ortodoxia 
cristiana, San Cirilo de Alejandría per-
sonificó el liderazgo pastoral durante 
una época de confusión y conflicto 
dentro de la Iglesia cristiana. Cirilo 
escribió extensas obras teológicas y 
fue uno de los principales protagonis-
tas de las controversias cristológicas 
del siglo quinto. Cirilo argumentó con-
tra Nestorio (nestorianismo) y promo-
vió a la Virgen María como la Madre 
de Dios, Theotokos. 
   Cirilo, nacido en Alejandría Egipto 
en 375, era sobrino del Patriarca de 
Alejandría, Teófilo. El 15 de octubre 
de 412 murió Teófilo y Cirilo se con-
virtió en Patriarca de Alejandría des-
pués de un motín entre sus partida-
rios y los de un rival del Patriarca. La 
influencia y el poder de Cirilo lo colo-
caban con frecuencia en conflicto con 
el gobierno civil y los habitantes pa-
ganos, judíos y cristianos de la ciu-
dad. Un campeón de la ortodoxia, 
cerró las iglesias de los novacianos, 
una secta cismática que negaba el 
poder de la iglesia para absolver a los 
cristianos que cayeron durante la per-
secución. Cirilo ganó más notoriedad 
con la expulsión de judíos de Alejan-
dría tras sus ataques contra los cris-
tianos. Mientras que algunos historia-
dores condenan las acciones de Cirilo 
en Alejandría, la defensa de Cirilo de 

la doctrina cristológica con Nestorio lo estableció como un de-
fensor de la fe. Cirilo murió el 27 de junio de 444. 
Continua en la siguiente pagina... 

St. Cyril of Alexandria 
Doctor of the Church 

St. Cyril, Patriarch of Alexandria 
from 412 to 444, shaped the Chris-
tian understanding of the nature of 
Christ. Seen in history as a zealous 
and obstinate fighter of Christian 
orthodoxy, St. Cyril of Alexandria 
personified pastoral leadership dur-
ing a time of confusion and conflict 
within the Christian Church. Cyril 
wrote extensive theological works 
and was a principal protagonist in 
the Christological controversies in 
the 5th century. Cyril argued 
against Nestorius (Nestorianism) 
and promoted the Virgin Mary as 
the Mother of God, Theotokos. 
   Cyril, born in Alexandria Egypt in 
375, was the nephew of the Patri-
arch of Alexandria, Theophilus. On 
October 15, 412, Theophilus died, 
and Cyril became Patriarch of Alex-
andria after a riot between his sup-
porters and those of a rival for Pa-
triarch. Cyril’s influence and power 
frequently placed him in conflict 
with the civil government, and the 
city’s pagan, Jewish and Christian 
inhabitants. A champion of ortho-
doxy, he closed the churches of the 
Novatians, a schismatic sect that 
denied the power of the church to 
absolve Christians who lapsed dur-
ing persecution. Cyril gained further 
notoriety in the expulsion of Jews 
from Alexandria following their at-
tacks upon Christians. While some 
historians condemn Cyril’s actions 
in Alexandria, Cyril’s defense of 
Christological doctrine with Nestorius established him as a de-
fender of the faith. Cyril died on June 27, 444. 
Continued on the next page... 

 

– Written by Br. Filiberto Oregel, O.Carm. 
St. Cyril of Alexandria 

 
Trigésimo Primer Domingo 

del Tiempo Ordinario 
30 de Octubre 2022 

El Señor sostiene a los que van a caer, 
endereza a los que ya se doblan. 

– Salmo 145 (144):14 

Thirty-first Sunday 
in Ordinary Time 
30 October 2022 

The LORD lifts up all who are falling 
and raises up all who are bowed down. 

– Psalm 145:14 



St. Cyril of Alexandria...Continued from cover 
   Beginning in the second, third and fourth centuries, a num-
ber of heresies regarding the nature of Jesus Christ emerged. 
Deviations and controversies regarding the nature of Jesus 
Christ ranged from Jesus as only human but adopted as the 
“Son of God” (Adoptionism); the belief that Jesus had a human 
body and a divine mind (Apollinarism); Jesus’ physical body 
was an illusion, and he was a pure spirit (Docetism), and other 
heresies plagued the early Church. 
   Some historians frame the conflict between Cyril and Nesto-
rius as a continuing conflict between the Alexandrian and Anti-
ochian schools of piety and competition for influence. During 
the First Council of Constantinople in 381 A.D., the See of Con-
stantinople was granted primacy over the Sees of Alexandria 
and Antioch. The struggle reached its zenith when, in 428, 
Nestorius, who originated from Antioch, was made Patriarch of 
Constantinople. 
   Nestorius argued that Virgin Mary was not the “Mother of 
God” but rather the “Mother of Christ,” Christotokos. He in-
sisted that Mary, as a human being, could only give birth to a 
human being and not to God. Nestorius advocated that Jesus 
Christ was a natural union between the Flesh and the Word, 
but not thus identical to the divine Son of God. Cyril, on the 
other hand, emphasized the unity of the two natures, divine 
and human, in one person (hypostasis) while Nestorius fo-
cused on the distinctness of divine and human natures thus 
splitting Christ into two persons acting in concert. The conflict 
came to the forefront when Cyril insisted that the Virgin Mary 
be called “God Bearer” or “Theotokos” to describe the intimate 
union of the two natures in the Incarnation. Nestorius refused 
and the dispute set the stage for the Council of Ephesus in 
431. 
   The conflict between Cyril and Nestorius increased and be-
came more strident. Cyril denounced Nestorius to Pope Celes-
tine I. The Roman Emperor Theodosius II, in response to the 
disagreement between Nestorius and Cyril, summoned the 
Council of Ephesus (in 431) to deal with the conflict. Pope Cel-
estine commissioned Cyril with the authority of the Holy See to 
admonish Nestorius, “if he did not submit” and Cyril to provide 
for the Church of Constantinople. Cyril convened the Council 
and condemned Nestorius and ordered him exiled. Bishops 
supportive of Nestorius, arriving late to the council, organized 
their own council and condemned and deposed Cyril. The Em-
peror Theodosius arrested and imprisoned Cyril: however, 
when Pope Celestine’s legates arrived with Nestorius’s excom-
munication and deposition as Patriarch of Constantinople the 
Emperor abandoned his opposition to Cyril and released him. 
Nestorius was deposed and exiled. 
   St. Cyril’s legacy is profound not only as a theologian and 
defender of orthodox faith, but also as a prolific and scholarly 
writer. Described as a Church Father, Cyril was declared a 
Doctor of the Church by Pope Leo XIII in 1882. His feast day 
within the Western Church is June 27 and June 9 within the 
Eastern church. St. Cyril embodies the Christian tenacity to 
adhere to the faith regardless of personal consequences. 
   Thank you, Steve LeGendre, for researching and writing about 
St. Cyril of Alexandria. 

San Cirilo de Alejandría...Continuación de la portada 
   A partir de los siglos II, III y IV, surgieron varias herejías 
sobre la naturaleza de Jesucristo. Las desviaciones y controver-
sias con respecto a la naturaleza de Jesucristo variaron de Je-
sús como solo humano pero adoptado como el “Hijo de 
Dios” (Adopcionismo); la creencia de que Jesús tenía un cuer-
po humano y una mente divina (Apolinarismo); El cuerpo físico 
de Jesús era una ilusión, y él era un espíritu puro (Docetismo), 
y otras herejías plagaron la Iglesia primitiva. 
   Algunos historiadores enmarcan el conflicto entre Cirilo y 
Nestorio como un conflicto continuo entre las escuelas de pie-
dad de Alejandría y Antioquía y la competencia por la influen-
cia. Durante el Primer Concilio de Constantinopla en 381 d.C., 
a la Sede de Constantinopla se le otorgó primacía sobre las 
Sedes de Alejandría y Antioquía. La lucha alcanzó su cenit 
cuando, en 428, Nestorio, originario de Antioquía, fue nombra-
do Patriarca de Constantinopla. 
   Nestorio argumentó que la Virgen María no era la “Madre de 
Dios,” sino la “Madre de Cristo,” Christotokos. Insistió en que 
María, como ser humano, solo podía dar a luz a un ser humano 
y no a Dios. Nestorio defendió que Jesucristo era una unión 
natural entre la Carne y el Verbo, pero no idéntica al divino 
Hijo de Dios. Cirilo, por otro lado, enfatizó la unidad de las dos 
naturalezas, divina y humana, en una persona (hipóstasis) 
mientras que Nestorio se enfocó en la distinción de las natura-
lezas divina y humana, dividiendo así a Cristo en dos personas 
actuando en concierto. El conflicto pasó a primer plano cuando 
Cirilo insistió en que la Virgen María se llamara “Portadora de 
Dios” o “Theotokos” para describir la unión íntima de las dos 
naturalezas en la Encarnación. Nestorio se negó y la disputa 
preparó el escenario para el Concilio de Éfeso en 431. 
   El conflicto entre Cirilo y Nestorio aumentó y se volvió más 
estridente. Cirilo denunció a Nestorio ante el Papa Celestino I. 
El emperador romano Teodosio II, en respuesta al desacuerdo 
entre Nestorio y Cirilo, convocó al Concilio de Éfeso (en 431) 
para tratar el conflicto. El Papa Celestino le encargó a Cirilo con 
la autoridad de la Santa Sede que amonestara a Nestorio, “si 
no se sometía,” ya Cirilo que proveyera para la Iglesia de 
Constantinopla. Cirilo convocó al Concilio y condenó a Nestorio 
y ordenó su exilio. Los obispos que apoyaban a Nestorio, que 
llegaron tarde al concilio, organizaron su propio concilio y con-
denaron y depusieron a Cirilo. El emperador Teodosio arrestó y 
encarceló a Cirilo: sin embargo, cuando los legados del Papa 
Celestino llegaron con la excomunión y la deposición de Nesto-
rio como Patriarca de Constantinopla, el Emperador abandonó 
su oposición a Cirilo y lo liberó. Nestorio fue depuesto y exilia-
do. 
   El legado de San Cirilo es profundo no solo como teólogo y 
defensor de la fe ortodoxa, sino también como escritor prolífico 
y erudito. Descrito como un Padre de la Iglesia, Cirilo fue de-
clarado Doctor de la Iglesia por el Papa León XIII en 1882. Su 
fiesta dentro de la Iglesia Occidental es el 27 de junio y el 9 de 
junio dentro de la Iglesia Oriental. San Cirilo encarna la tenaci-
dad cristiana de adherirse a la fe sin importar las consecuen-
cias personales. 
   Gracias, Steve LeGendre, por investigar y escribir sobre San 
Cirilo de Alejandría. 

Never Miss a Bulletin 
Subscribe to our bulletin and it will be delivered to your 
email box every Saturday morning. Go to https://
ebulletin.jspaluch.com/Home/Details?id=517006 or 
use the QR code, click the red button with the white 
envelope, at the bottom of the page enter your 
name and email address, click the box next to “I’m not 
robot”, then click on SAVE in the bottom right corner. 

Nunca te Pierdas un Boletín 
Suscríbete a nuestro boletín y te llegará a tu casilla de correo electró-

nico todos los sábados por la mañana. Vaya a https://
ebulletin.jspaluch.com/Home/Details?id=517006 o use el código 
QR, haga clic en el botón rojo con el sobre blanco, en la parte 
inferior de la página ingrese su nombre y dirección de correo 

electrónico, haga clic en el cuadro junto a “I’m not robot” (no soy un 
robot), luego haga clic en SAVE en la esquina inferior derecha. 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
30 October   Sunday / Domingo 

Mass with COVID protocols 
Religious Education 
Confirmation II 
Confirmation II Parent Group 
African Community Faith Sharing 
RE All Saints Day Reflection 

  8:00 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:30 AM 

Church 
School 
Weitzel Hall 
Art Room 
Nicholson Hall 
Church 

31 October   Monday / Lunes 

1 November   Tuesday / Martes 
ALL SAINTS / TODOS LOS SANTOS 

All Saints Day School Mass 
Legion of Mary 
All Saints Day Mass 
All Saints Day Mass** 
RCIA 

  8:00 AM 
  8:30 AM 
12:15 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 

Church 
Church 
Church 
Church 
Rectory 

2 November   Wednesday / Miércoles 
ALL SOULS / TODOS LOS FIELES DIFUNTOS 

Rosario* 
Confirmation I 

  6:00 PM 
  6:30 PM 

Facebook Live 
Weitzel Hall 

3 November   Thursday / Jueves 
Exposition of the Blessed 
   Sacrament 
Grupo de Oración 

  8:30 AM – 
  6:00 PM 
  7:00 PM 

Chapel 
 
Iglesia 

4 November   Friday / Viernes 
Oración por la Divina Misericordia* 
Polish Dance Group Rehearsal 

  3:00 PM 
  7:00 PM 

Facebook Live 
Nicholson Hall 

5 November   Saturday / Sábado 
Reconciliation / Confesiones** 
African Community 

  3:30 PM 
  5:00 PM 

Church 
Nicholson Hall 

6 November   Sunday / Domingo 
Mass with COVID protocols 
Confirmation Retreat 
Religious Education 
Mass in Polish 
Polish Community Social 

  8:00 AM 
11:00 AM 
11:15 AM 
  3:15 PM 
  4:00 PM 

Church 
Nicholson Hall 
School 
Church 
Nicholson Hall 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

All Saints Day Vigil Mass 
Cub Scout Pack 115 
Grupo de Oración Facilitadores* 
Boy Scout Troop 115 
Polish Dance Group Rehearsal 

  5:00 PM 
  5:30 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:15 PM 

Church 
Nicholson Hall 
Guadalupe Rm 
Greiner Room 
Nicholson Hall 

Mon / Lunes   8:00 AM Don Post 
   5:00 PM  
Tue / Martes   8:00 AM Mia Fetsko 
   Teresa Pace 
 12:15 PM Madeleine Cavallo Weiss 
   6:30 PM  
Wed / Miércoles   8:00 AM All Souls Novena (1) 
   5:00 PM Mo & Pat Becker 
Thu / Jueves   8:00 AM All Souls Novena (2) 
   Spanish / Español   6:30 PM Novena: Todos las Almas (3) 
Fri / Viernes   5:00 PM Michele Bonady 
   Tom Meixner 
   Miguel Enriquez-Granillo 
Sat / Sábado   8:00 AM All Souls Novena (4) 
   5:00 PM All Souls Novena (5) 
Sun / Domingo   8:00 AM All Souls Novena (6) 
 10:00 AM All Souls Novena (7) 
  Spanish / Español   1:00 PM Novena: Todos las Almas (8) 
   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

31 October – 6 November 
31 de octubre – 6 de noviembre 

“Hel  i  ful  o  th  talente , 
bu  heave  o  th  energeti .” 

– St. Jane Frances de Chantal 

“E  infiern  est  llen  d  talentoso , 
per  e  ciel  est  llen  d  gent  co  energí .” 

– Santa Juan Francisca de Chantal 

St. Cyril Stewardship 

Week: 17 – 23 October 2022 
Sunday Collection 23 October (88 donors) 
Loose Cash 23 October 
Electronic Funds Transfer (37 donors) 
Online Giving (16 donors) 
Credit Card Donations (6 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Novena 
Deficit Donations 
Other Income (Ministry Revenue, Holy Day) 

    $4,898.00 
    $1,416.64 
    $4,060.00 
    $1,095.00 
       $385.00 
 $11,854.64 
       $120.00 
         $25.00 
       $720.00 

                           Total Income  $12,719.64 
Expenses 17 – 23 October (Diocesan,  
   Assessments, Property Insurance,  
   Administration, Utilities, Maintenance, Faith 
   Formation) 

 ($12,841.89) 
 
 
 

                           Net Gain / Loss this week       $(122.25) 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

To donate online, scan this code with your 
smartphone. 
Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 
World Missions Collection        $384.00 

DAILY READINGS 
The daily readings are found on the United States Conference 
of Catholic Bishops (USCCB) website: https://bible.usccb.org/
readings/calendar. 
LECTURAS DIARIAS 
Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de la Confe-
rencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos (USCCB): 
https://bible.usccb.org/es/readings/calendar. 

Mass in Polish 
NEXT Sunday, 6 November at 3:15 PM 

La Misa en Polaco 
El PRÓXIMO Domingo, 6 de noviembre a las 3:15 pm 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

Thanks for your participation 
on World Mission Sunday! 

Thanks for participating on World Mission Sunday 
last weekend! Through your generous contribu-
tions to the Society for the Propagation of the 
Faith, you are Christ’s witnesses, building the 
Church in the Pope’s missions around the world, 
feeding the poor, and aiding the missionaries 
who are sharing the Gospel worldwide. May God bless you 
for your compassionate missionary spirit! 

¡Gracias por su participación 
en el Domingo Mundial de las Misiones! 

¡Gracias por participar en el Domingo Mundial de las 
Misiones el pasado fin de semana! A través de sus ge-
nerosas contribuciones a la Sociedad para la Propaga-
ción de la Fe, ustedes son testigos de Cristo, edificando 
la Iglesia en las misiones del Papa en todo el mundo, 
alimentando a los pobres y ayudando a los misioneros 

que están compartiendo el Evangelio en todo el mundo. ¡Que Dios 
los bendiga por su espíritu misionero compasivo! 

Deficit Reduction Collection 
Next Weekend 

Our income continues to fall short of budget and to 
meet our average weekly expenses. Please prayer-
fully consider increasing your regular donation as 
well as contributing to this second collection. 

Colecta de Reducción del Déficit 
será el Próximo Fin de Semana 

Nuestros ingresos siguen siendo escasos al presupuesto y 
para satisfacer nuestros gastos semanales promedio. Le 
suplicamos que por favor considere aumentar su donación 
regular, así como contribuir a esta segunda colecta. 

Recently Celebrated  /  Celebrados Recientemente 

Rest in Peace / Descansa en Paz  
                                     PARISHIONERS:   Corinne Blake – 15 June in Tucson 
                                                              Ann Fina – 25 September in Tucson 
                                                              Claire Michele Bayze – 30 September in Tucson 
                                                              Thomas Meixner – 5 October in Tucson 
                                                              James Richard Skay – 11 October in Tucson 
       FAMILY MEMBERS OF PARISHIONERS:   Frances E. Barrios (mother of Frank Barrios) – 20 October in Tucson 
                                                              Lyle Scott Schnebly (son of Lee and Larry Schnebly) – 23 October in Tucson 

The Knights of Columbus 
Membership Drive 

Saturday & Sunday, 29 & 30 October 
after the 5 PM, 8 AM & 10 AM Masses 

Ave Marie Council 9380 of the Knights of Columbus is 
seeking new members. All Catholic Men age 18 years and 
older are eligible to become Knights. The Knights of St 
Cyril support the Parish and School and the Community all 
year long. Please stop at our table outside the front of the 
church. Knights are there to answers any questions and to 
sign you up. We are a lot more than just Pancake Break-
fasts. 

Pancake Breakfast 
Sunday, 13 November 

after the 8:00 AM & 10:00 AM Masses 
in Nicholson Hall 

Pancakes (plain & chocolate chip) 
Scrambled Eggs, Sausage Links 

Hash Browns, Orange Juice 
& Fresh Hot Coffee (regular & decaffeinated) 

Cost: Adult – $9.00 and Child – $7.00 
This month all profits benefit the Thomas Meixner Wa-
ter Management Project at St. Cyril of Alexandria. 
Tom was a solid member of our community, a Scout Mas-
ter, and involved in many activities at St. Cyril. 

Los Caballeros de Colón 
Campaña de Membresía 

Sábado y Domingo, 29 y 30 de octubre 
Después de las Misas de 5 pm, 8 am y 10 AM 

El Consejo Ave Marie 9380 de los Caballeros de Colón está buscan-
do nuevos miembros. Todos los hombres católicos mayores de 18 
años son elegibles para convertirse en Caballeros. Los Caballeros de 
San Cirilo apoyan a la Parroquia, la Escuela y la Comunidad durante 
todo el año. Deténgase en nuestra mesa afuera del frente de la 
iglesia. Los caballeros están ahí para responder cualquier pregunta 
y para inscribirte. Somos mucho más que desayunos de panque-
ques. 

Desayunos con Panqueques 
Domingo, 13 de noviembre 

Después de las misas de 8:00 am y 10:00 am 
en Nicholson Hall 

Panqueques, (simples y con chispas de chocolate) 
Huevos Revueltos, Salchichas, 

Papa Rayada Frita, Jugo de Naranja 
y Café caliente recién hecho (regular y descafeinado) 

Costo: Adulto – $9.00 y Niñ@ – $7.00 
Este mes todas las ganancias benefician al Proyecto de Gestión 
del Agua Thomas Meixner en San Cirilo de Alejandría. Tom 
era un miembro sólido de nuestra comunidad, un Scout Master y 
estaba involucrado en muchas actividades en San Cirilo. 

It’s Trick or Treat Time and tricking potential victims 
into promising them something they may never be 
able to get on their own is a given for traffickers….a 
way they make their money. U.S. Catholic Sisters 
Against Human Trafficking is a 501 c (3) organi-
zation, 2039 N. Geyer Road, St. Louis, MO 63131 
(sistersagainsttrafficking.org). 

Es hora de hacer truco o trato y engañar a las víctimas 
potenciales para que les prometan algo que tal vez nun-
ca puedan conseguir por su cuenta es un hecho para los 
traficantes... una forma de ganar dinero. U.S. Catholic 
Sisters Against Human Trafficking es una organiza-
ción 501 c (3), 2039 N. Geyer Road, St. Louis, MO 63131 
(sistersagainsttrafficking.org). 



  

Prayers for Commendation of the Dead 

During this month of November, when we remember the de-
ceased in a special way, it is recommended that you use 
these prayers in you home that you may become familiar with 
them so that you may respond to them at funeral services. 

Eternal rest grant unto them, O Lord. 

And let perpetual light shine upon them. 
May they rest in peace.   Amen. 

May their souls and the souls of all the faithful departed, 
through the mercy of God, rest in peace.   Amen. 

Oraciones para Recordad a los Fieles Difuntos 

Durante el mes de noviembre, cuando recordamos a los fieles 
difuntos en forma especial, se recomienda que ustedes usen 
estas oraciones en su hogar para familiarizarse con ellas de 
modo que las puedan responder en los servicios funerarios. 

Dales, Señor, el descanso eterno. 

Y brille para ellos la luz perpetua. 
Descanse en paz.   Así sea. 

Sus almas y las almas de todos los fieles difuntos, 
por la misericordia de Dios,  descansen en paz.   Así sea. 

  November, a time to remember those who have died … 
    Noviembre, un mes para recordar a los que han fallecido … 

All Saints Day 

1 November 

This year, All Saints Day falls on a Tuesday 
and will be celebrated as a Holy Day of Obli-
gation. Our Mass schedule is as follows: 

Monday, 31 October:   5:00 PM Vigil Mass (English) 
Tuesday, 1 November:   8:00 AM with St. Cyril School 

 12:15 PM (English) 
    6:30 PM (Bilingual) 

   The Church calls us to imitate and venerate saints because 
of their heroically virtuous lives, martyrdom, or their offering 
of life for others. Veneration of the saints strengthens our 
faith, and by imitating the virtues lived by the saints, the 
saints bring us closer to Christ. When we ask the saints to 
pray for us, we ask them to join their wills with the will of 
God and intercede for us here on earth. This is the Com-
munion of Saints which we profess every Sunday in the 
Creed. 

All Souls Day – 2 November 

Novena and Masses 
Our annual All Souls Novena will begin on 
Wednesday, 2 November at the 8 AM Mass 
and conclude with the 8 AM Mass on Monday, 
7 November. You may enroll deceased loved 
ones in the Novena by using the Novena enve-
lope (available in the mailed packets or on the 
table in the vestibule) to list their names and include your 
donation. Envelopes need to be turned in by 5 PM on Tues-
day, 1 November, Feast of All Saints. 

Day of the Dead Altar 
In the Mexican culture, All Souls Day is ob-
served as The Day of the Dead (Día de los 
Muertos). Family members honor their de-
ceased with offerings (ofrendas) placed 
upon a small altar (altarcito) in their homes. 

   Our parish includes this “home” tradition 
in our November environment. The names 
and mementos of persons whose funerals 
were celebrated in our parish this past year are placed on 
the altarcito. You are invited to bring pictures and symbols 
representing deceased loved ones and place them on the 
altarcito in the vestibule of the church. To prevent personal 
items from being lost, please identify anything you place on 
the altarcito with your name and phone number. 
   Our Día de los Muertos Altar will be decorated on Satur-
day, 29 October, and taken down on Saturday, 19 Novem-
ber. Please do not place food on the altarcito. 

Día de Todos los Santos 

1 de noviembre 

Este año, el Día de Todos los Santos cae en martes 
y se celebrará como un Día Santo de Obligación. 
Nuestro horario de Misas es el siguiente: 

Lunes, 31 de octubre:   5:00 pm Misa de vigilia (inglés) 
Martes, 1 de noviembre:   8:00 am con la Escuela San Cirilo 

 12:15 pm (inglés) 
    6:30 pm (bilingüe) 

   La Iglesia nos llama a imitar y venerar a los santos por sus 
vidas heroicamente virtuosas, su martirio o su ofrenda de vida 
por los demás. La veneración de los santos fortalece nuestra fe, 
y al imitar las virtudes vividas por los santos, los santos nos acer-
can a Cristo. Cuando les pedimos a los santos que oren por no-
sotros, les pedimos que unan sus voluntades con la voluntad de 
Dios e intercedan por nosotros aquí en la tierra. Esta es la Comu-
nión de los Santos que profesamos todos los domingos en el 
Credo. 

Día de los Fieles Difuntos – 2 de noviembre 

Novena y Misas 
Nuestra Novena anual de Todos los Santos comen-
zará el miércoles 2 de noviembre con la misa de 
las 8 am y concluirá con la misa de las 8 am el 
lunes 7 de noviembre. Pueden incluir a sus difun-
tos en la Novena, utilizando el sobre de Novena 
(disponible en los paquetes enviados, o sobre la 

mesa en el vestíbulo) listar sus nombres e incluir su donativo. 
Los sobres deben ser entregados antes de las 5 pm del martes 1 
de noviembre, La Festividad de Todos los Santos. 

Altarcito para el Día de los Muertos 
En la cultura Mexicana se celebra el Día de los 
Fieles Difuntos como Día de los muertos. Los 
familiares preparan en sus casas un altarcito 
con ofrendas que se ofrecen a los seres queri-
dos que han muerto. 

   Nuestra parroquia incorpora esta tradición 
familiar en el mes de Noviembre. En este altar-
cito se coloca una lista de nombres y recuerdos 

de personas cuyos funerales se celebraron en nuestra parroquia 
el año pasado. Está invitado a traer fotografías y símbolos que 
representen a sus seres queridos fallecidos y colocarlos en el 
altarcito en el vestíbulo de la iglesia. Para evitar que se pierdan 
artículos personales, identifique todo lo que coloque en el altarci-
to con su nombre y número de teléfono. 
   Nuestro Altar del Día de los Muertos será decorado el sábado 
29 de octubre y desmontado el sábado 19 de noviembre. Por 
favor no coloque comida en el altarcito. 

  



     Concédeles, Señor, el descanso eterno.   Y brille para ellos la luz perpetua. 

     Descansen en paz.   Así sea. 
     Las almas de todos los fieles difuntos, 

                                   por la misericordia de Dios, descansen en paz.   Así sea. 

     Eternal rest grant unto them, O Lord.   And let perpetual light shine upon them. 

     May they rest in peace.   Amen. 
     May their souls and the souls of all the faithful departed, 
                                   through the mercy of God, rest in peace.   Amen. 

Lidia Almada Villagrana 

Salvador G. Gonzales 

Francisco Noriega Astiazarán 

Brian Jacobson 

Richard Thomas Snow 

Irene Agnes Baran 

Aucensio Salinas 

Philip Francis Scarauccia 

James Harold Hillman 

Dancey Birt 

Beril Armida Gutiérrez Vidal 

Ernst Modla 

Sophia Dolores Gallardo 

Olga Hernández 

Immanuel Ojok Oloya 

Gloria Norma Morales León 

Alicia Tamayo 

Rose Salvestro 

Angela Mutter 

Patricia Arnell 

John McNamara 

Frank Wilusz 

Albert Porfirio 

Patricia Ann Malusa 

Rose Barbara Hudman 

Patricia Lee Downey 

Miguel Salcedo 

Gary Richard Barnes 

Theresa Marie Spaulding 

Steve King 

Nick Bahn 

Patricia K. Brady 

Donald Francis Post 

Rebecca Ann Jones 

Alfredo Ochoa 

Mary Erin Cunningham 

Roberto Sandoval Perez 

Paul Michael Fiederer 

Sophia Barraza López 

Ajak Ruai 

Corinne Blake 

Michael D. O’Brien 

Ramón Loustaunau 

Nyabonj Kuaj Lual 

Estelle Bornhurst 

José Merced Otañez 

Molly Tylutki 

Alice Baker 

Ernest Gradillas 

Michele Bonady 

Mary Terry Schiltz 

Joanne Welter 

Soledad Casanova 

Ann Fina 

Claire Michele Bayze 

Thomas Meixner 

James Richard Skay 

Frances E. Barrios 

Andres Salinas 

Lyle Scott Schnebly 

Larry Schnebly 

In memory of parishioners, family members, and those who were buried from our parish... 
                     En memoria de los feligreses, familiares y los otros que fueron enterrados de nuestra parroquia… 

25 October 2021 – 28 October 2022 



Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

All Saints Day Prayer 
On this All Saints Day, we join our prayers of gratitude to 
all the holy saints. We rejoice with our newest saints that 
have recently been canonized and praise the honor the 
Church has bestowed upon them. Holy saints of God, we 
delight in God’s goodness, rejoice in God’s mercy and cele-
brate God’s incredible love. Teach us to live as you lived – 
always think of others, always recognizing our weaknesses, 
always witnessing God’s gifts. Pray for us that we, too, 
may someday be among God’s Holy Ones. Amen. 
Classes for students in Kindergarten through 8th grade 
are on Sundays (11:15 AM – 12:45 PM). For information, 
contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633). 

Catecismo 
Oración de Todos Los Santos 

En este Día de Todos los Santos, unimos nuestras oraciones de grati-
tud a todos los santos. Nos regocijamos con nuestros nuevos santos 
que han sido canonizados recientemente y alabamos el honor que la 
Iglesia le ha otorgado. Santos de Dios, nos deleitamos en la bondad 
de Dios, nos regocijamos en la misericordia de Dios y celebramos el 
increíble amor de Dios. Enséñanos a vivir como tú viviste – siempre 
piensa en los demás, siempre reconociendo nuestras debilidades, 
siempre presenciando los dones de Dios. Ruega por nosotros para que 
nosotros también estemos algún día entre los Santos de Dios. Amén 
Las clases para estudiantes de Kinder a octavo grado son los domin-
gos de 11:15 am a 12:45 pm. Para información , contacte a Becki 
(bjenkins@stcyril.com o 795-1633 x 104). 

How Can You Support our Youth? 
You can donate snacks to our Youth/Confirmation 
program! Scan this code with your phone's camera 
and order from our Amazon Wish List. 

¿Cómo Puedes Apoyar a nuestra Juventud? 
¡Puedes donar refrigerios a nuestro programa de Jóvenes/
Confirmación! Escanee este código con la cámara de su telé-
fono y ordene de nuestra Lista de Deseos de Amazon. 

Baptism Preparation for Parents 
The next Baptism Preparation Class for Parents in 
English will be in January. Parents/Guardians MUST 
register in order to attend. Please call the Parish Office 
(520-795-1633) for information or to register. 
   The next celebration of baptism is Sunday, 13 Novem-
ber, at 11:30 AM. Attendance will be limited by the COVID
-19 guidelines in effect at the time. 

Preparación Bautismal para los Padres 
La próxima sesión de preparación bautismal para padres 
en español será en enero. Los padres/tutores DEBEN inscri-
birse para poder asistir. Favor de llamar a la Oficina Parro-
quial (520-795-1633) para información o para inscribirse. 

   La próxima celebración de bautismo será el sábado, 12 de 
noviembre, al mediodía. La asistencia estará limitada por las 
pautas del COVID-19 vigentes en ese momento. 

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
El Rito de Iniciación Cristiana para Adultos (RICA) ac-
tualmente tiene cuatro solicitantes que buscan un bau-
tismo, eucaristía y confirmación en la Iglesia Católica. 
Han estado asistiendo a clases vespertinas semanales 
para aprender más sobre la fe. Estos buscadores bus-
can una relación más profunda con el Señor y una co-
nexión con la comunidad parroquial de San Cirilo de 

Alejandría. Nuestra comunidad parroquial cumple una parte impor-
tante en su formación de fe a medida que los interesados avanzan 
hacia una fe más profunda y una comprensión de la Iglesia Católi-
ca. 
   El equipo de RICA invita a los miembros de la parroquia a viajar 
con los interesados como patrocinadores y catequistas para la misa 
dominical de despedida a las 10 am que comenzará en Adviento. 
Los patrocinadores tendrán la oportunidad de aprender más sobre 
la fe católica y compartir su viaje de fe con un interesado. Por fa-
vor llame al P. Paul (520-795-1633) o el líder del equipo de RICA, 
Steve LeGendre (520-730-5843) para obtener más información y 
oportunidades para apoyar a nuestros investigadores de RICA. 

Rite of Christian Initiation for Adults 
The Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) currently has four inquirers seeking a 
baptism, eucharist and confirmation in the 
Catholic Church. They have been attending 
weekly evening classes to learn more about 
the Faith. These inquirers seek a deeper rela-
tionship with the Lord and a connection with 
the St. Cyril of Alexandria Parish community. Our parish 
community serves an important part in their faith for-
mation as the inquirers move towards a deeper faith and 
understanding of the Catholic Church. 
   The RCIA team invites members of the parish to journey 
with the inquirers as sponsors and catechists for the 10 
AM Sunday mass dismissals that will begin in Advent. 
Sponsors will have the opportunity to learn more about 
the Catholic faith and to share their faith journey with an 
inquirer. Please call Fr. Paul (520-795-1633) or RCIA team 
leader, Steve LeGendre (520-730-5843) for more infor-
mation and opportunities to support our RCIA inquirers. 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 
Clases de Confirmación II 

Los domingos 16, 11:15 am – 12:45 pm en Salón Weitzel 
La confirmación: el jueves 10 de noviembre de 2022 

Contacte: P. Manu (mfranco@stcyril.com). 
Clases de Confirmación I 

Los miércoles, 6:30 pm – 8:00 pm en Salón Weitzel 
Contacte: Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-795-

1633 x 104). 

Confirmation for High School Youth 
Confirmation II Classes 

Sundays, 11:15 AM – 12:45 PM in Weitzel Hall 
Confirmation: Thursday, 10 November 2022 

Contact: Fr. Manu (mfranco@stcyril.com) 
Confirmation I Classes 

Wednesdays 6:30 PM – 8:00 PM in Weitzel Hall 
Contact: Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 520-
795-1633 x 104). 

“God creates out of nothing. Wonderful you say. 
Yes, to be sure, 

but he does what is still more wonderful: 
he makes saints out of sinners.” 

– Soren Kierkegaard 

“Dios crea de la nada. Maravilloso dices. 
Sí, sin duda, 

pero hace lo que es aún más maravilloso: 
convierte a los pecadores en santos.” 

– Soren Kierkegaard 



General Election Day 
Tuesday, 8 November 

Important Dates 

Día de Elecciones Generales 
Martes 8 de Noviembre 

Fechas Importantes 
In-Person Early Voting / Votación Anticipada en Persona Through Friday (hasta el viernes), November 4, 2022 
Recommended last day to mail ballot back 
Recomendado último día para enviar la boleta por correo Tuesday, November 1, 2022 

In-Person Emergency Voting / Votación de emergencia en persona Saturday, November 5 & Monday, November 7, 2022 
ELECTION DAY 

All Vote Centers open 6 AM – 7 PM 
DÍA DE ELECCIÓNES 

Todos los Centros de Votación abren de 6 am a 7 pm 

TUESDAY, November 8, 2022 
MARTES, 8 de Noviembre 2022 

All registered voters are eligible to vote in this election. For elections questions: Pima County Recorder’s Office: 520-724-4330 or 
https://www.recorder.pima.gov/. 
Todos los votantes registrados son elegibles para votar en esta elección. Para preguntas sobre las elecciones: Oficina de Regis-
trador del Condado de Pima: 520-724-4330 o https://www.recorder.pima.gov/ (Para ver en español, haga clic en “SELECT LA-
GUAGE” en la parte superior de la página). 

Being Faithful Citizens Ciudadanos Llenos de Fe 

Arizona Bishops’ election guidance: View a video of 
the Bishops of the Arizona Catholic Conference 
reflecting on the upcoming election and read their 
views on Proposition 308 and Proposition 209 
using the link or QR code. 

Guía electoral de los obispos de Arizona: Vea un video 
de los Obispos de la Conferencia Católica de Arizona que 
reflexionan sobre las próximas elecciones y lea sus pun-
tos de vista sobre la Proposición 308 y la Proposición 
209 utilizando el enlace o el código QR. 

https://news.diocesetucson.org/news/arizona-bishops-offer-guidance-as-early-voting-begins-october-12 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Noviembre y Diciembre 

Los Ministros que no usan correo electrónico, por favor pa-
sen a la sacristía por sus horarios de noviebre. Todos los 
ministros, respondan al correo electrónico de Victoria an-
tes del sábado, 15 de noviembre, con sus fechas de no 
disponibilidad en diciembre. 

November and December Schedules 
Ministers who do not use email, please pick up 
your November schedules in the sacristy. All 
ministers, please respond to Victoria’s email 
with your unavailable dates for December be-
fore Saturday, 15 November. 

St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 
www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• In Memory of Thomas Meixner 
• Bible Basics for Catholics Nine Tuesdays (Oct 25

–Dec 20), 7:00–8:30 PM, St. Francis de Sales Parish 
Center, O’Leary Room (1375 S Camino Seco), 
https://news.diocesetucson.org/events/bible-basics-
for-catholics-2, Kristin Van Tilborg, presenter; or 
view an older version of the series at https://
www.youtube.com/watch?
v=c0r5mXeyMV8&list=PLblARwYLuyno_15C4Q5Q8XxZAXMGur5
Uu 

• Salpointe Presents… Death by Design Friday & 
Saturday, 4 & 5 at 7 PM and Sunday, 6 Nov at 2 PM, 
Salpointe Corcoran Theatre (1545 E Copper St), 
Adult: $10 (premium reserved seat, $25), Non-
Salpointe Student/Child: $8 (premium reserved seat, 
$15). 

• Holy Hope Cemetery Annual Remembrance Mass Tues-
day, 1 Nov, 8:30 AM, Holy Hope Cemetery Mausoleum (3555 N 
Oracle Rd), Bishop Weisenburger, concelebrant. 

• Catholic Men’s Conference Saturday, 5 Nov, 8 AM–5 PM, St. 
Elizabeth Ann Seton Parish (8650 N Shannon Rd), $45 (college 
students $25, high school students $10) https://
tucsonmensconference2022.rsvpify. 

• St. Francis de Sales Craft Group Holiday Bazaar Saturday, 
5 Nov, 9 AM–4 PM & Sunday, 6 November, 8 AM–1 PM, St. 
Francis de Sales Gym (1375 S Camino Seco) 

• Alive in Christ: Mass for the Holy Souls Thursday, 10 Nov, 
6:30 PM, St. Frances Cabrini Church (3201 E Presidio Rd) or on 
Zoom: (Meeting ID: 814 4930 0841, Passcode: 352734), Fr. 
Amal Sebastiar, MSFS, presider. 

• Immaculate Heart School Arts & Crafts Fair 
Saturday, 19 Nov, 9 AM–4 PM, Immaculate Heart 
School Gym (425 E Magee Rd, Oro Valley), https://
www.ihschool.org/, contact: Katrina Powell 
(kpowell@ihschool.org). 

• Flowers & Songs of Guadalupe Friday, 6 Dec, 7 PM, St. Cyril 
of Alexandria Church (4725 E Pima St), Fr. Emanuel (Manu) 
Franco, O.Carm., presenter. 

• Flores y Cantos de Guadalupe Sábado 7 de dic, 7 PM, Iglesia 
San Cirilo de Alejandría (4725 E Pima St), P. Emanuel (Manu) 
Franco, O.Carm., presentador. 
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St. Cyril of Alexandria Parish 
[A Roman Catholic Parish] 

Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

 
                        Served by 

Pastoral Ministry 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 
Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
mfranco@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 
Ext 113 

deaconmario@gmail.com 
Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

Becki Jenkins 
Faith Formation Director 

Ext 104 
faithformation@stcyril.com 

Maria Luz Perdomo 
Parish Secretary – Ext 120 

mperdomo@stcyril.com 
Matthew Ortloff 

Facilities Manager – Ext 110 
matthewo@stcyril.com 

Danielle Coleman 
School Principal 
520-881-4240 

daniellec@stcyril.com 

Ministry Support 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
Victoria Kinghorn 

Music Director – Ext 103 
vkinghorn@stcyril.com 

Phyllis Reid 
Bulletin Editor – Ext 116 

preid@stcyril.com 
Maria Ramirez Cota 

Custodian 
 

St. Vincent de Paul 
Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

 
Catholic Cemetery 

Liaison 
Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 
Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson 

Information & Instructions 
Diócesis de Tucson 

Información e instrucciones 
https://diocesetucson.org/

reportabuse 

www.stcyrilchurch-tucson.org 
Sunday Masses 

    Saturday:   5:00 PM 
      Sunday:   8:00 AM with 
      Covid-19 protocols 
 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Holy Day Masses 
See the bulletin or call 

520-795-1633 before the holy day 

Weekday Masses 
      Monday: 8:00 AM & 5:00 PM 
     Tuesday: 8:00 AM 
 Wednesday: 8:00 AM & 5:00 PM 
    Thursday: 8:00 AM 
 6:30 PM (Español) 
        Friday: 5:00 PM 
    Saturday: 8:00 AM 

 Parish Office Hours: Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
 (Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 
 Closed Sat & Sun 
 Infant Baptisms: Celebrated each month 
 Preparation class for parents offered quarterly 
 Registration required – 520-795-1633 
     Coordinators: Call the Parish Office (English) 
 Call the Parish Office (Spanish) 
 Reconciliation (Penance): Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 
                 in the Church 
 Weekdays by appointment 520-795-1633 
 Marriage:  Contact one of the priests at least 6 months before wedding 
 Anointing of the Sick / Visiting the Sick:  520-795-1633 

Parish Office 
520-795-1633 

Parish School 
520-881-4240 
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Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–

Get your name out there by advertising in local

parish bulletins. Contact us today for your next

advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”

Check us out at www.jspaluch.com

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.
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BRIAN J. WONG, D.D.S.
VIVECA J. VALERIANO, D.D.S.

Parishioners
Family Dentistry

“We Specialize in Smiles”

“Gentle Dental Care”      4411 E. 5th St., Suite B       520-795-7200

PIMA TIRE & AUTOMOTIVE REPAIR

Your Neighbor Owner Bob Boatner

520-325-3505 4702 E. Pima

Tom Tatro, Agent
4759 E Camp Lowell Dr
Tucson, AZ 85712
Bus: 520-323-2253
www.tomtatroinsurance.com

State Farm, Bloomington, IL
2001738

EXPERT PLUMBING
326-5151

Low, Reasonable
Rates

Serving Tucson 
Over 35 Years!

LIC • BOND • INS 

e

Preserve Your Legacy.

Call Today 480.346.0361
rjpestateplanning.com

Schedule your FREE consultation
or attend a workshop.

 • Ask for Parishioner Discount
 • Catholic Owned & Operated

LIVING TRUSTS & WILLS

www.hlfaz.com | P: 520.320.5240

Personal Injury • Motor Vehicle Accidents • Prison Civil Rights
Social Security Disability • Railroad Annuities • Slips and Falls

5240 E Pima St • Tucson, AZ 85712

Worried about debt
or retirement?
Call Dave Berry

(Parishioner)
Licensed Insurance Agent

520.496.8757
Offering free
appointments
as a courtesy.

Email me at

dave@skylarnodes.net

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

See
Your Ad

in CCOOLLOORR
Call J.S. Paluch Today!
1.800.231.0805

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

Your
ad

could
be in
this

space!
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